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the bird called

£ [q.v.]:

(O, K, TA:) you smooth, solid, and impenetrable to water. (Mgb.)

[Book I.

#2 ($, M, O, Msh, K) and 3:3: (so in a

=And J54, inf n. Já4, He (a man) differed,

copy of the M:) the 5 in the former pl. is affixed
irregularly,
as in āš and āşeuá. (M.)
or
varied,
in
his
gait,
or
manner
of
walking.
saying
because it is an epithet in which
(Ibn-'Abbād,
O.)
the quality of a subst. predominates, 9r after the
Jää- see the next paragraph. = Also, ap
manner of the epithet [i. e. :ying &#2]. (TA.)
Jis, (so in a copy of the M,) or 7 Ji. plied to a speaker, an orator, or a preacher, i. q.

may form its pl. after the manner of substs. [i. e.

&ucil,

– Accord. to AHát, itsä all signifies A [bird (K,) [the former, if correct, perhaps a contraction, &A., (M, K,) used by a poet in the sense of the
such as is termed] * [q. v.], of a dingy colour, by poetic license, of J*, for which it is not a latter word, i.e. as meaning Eloquent. (Th, M.)
small, with a yellow head, short in the
# [or mistranscription, as is shown by a verse cited as
#4 (S, M, o, K, KL) and "Jää. (KL)
tail] and the legs and the neck : (TA:) or, accord. to an ex. of it in the M,] Light, or active; applied ālāae
to a beast (#3). (M, K.)
An instrument, (§, M, O, KL) or a 55%. [which
him, the Axis with a yellowness is a aús of a

L*. and
and all J:s are with the

dingy yellon colour, small, short in the
the legs and the neck:

Ji. The 5-4 [or flank]; as also " #3:

may here mean either a bead-shaped stone or a

shell], (K,) with n'hich one polishes (S, M, O, K,
(S, M, O, K: (in the CK, erroneously, aii.33)
KL) a sn'ord (S, O, KL, TA) and the like, (S,

and -: but the former, in this sense, said by AA to be from TA,) a knife, (KL,) a mirror, a garment, or
the (#2 with a blackness is a a: of a dingy āşūl Já4: (TA:) seldom is the aii. of a horse piece of cloth, and paper. (TA.)

Arabs of the [birds termed] Jélas

reddish colour, black in the head, and short in the long except his sides be short, which is a fault:
Js: see
J,á: means
and the neck.
also signifies (S, O.) and the c is are the cità [by which
may be meant either the two flanks or the tro + Milk overspread with a pellicle : (O,” TA:) a
The forelock of a horse of the white foreloch
rājiz says,

J.:* --9

(o)—&#39

L*.

thereof. (TA)- And stañall, The sun. (S,

portions between the groin and the armpit on each
*3 [i.e. horse or similar beast] &c.

side] of a
O, K.)

*

(M) And The - [or side], (M. K.) :

&: A place tonards which one tends, repairs, Jià -it-j means Asses having smooth and fat

ū: # 4: ... is 3:
*

*

* * *

*

- - 3

*

...)

ti-# 6, 94%." G+:
L* * g Jsi Já čá

*

or betakes himself. (TA.)
bellies (ibn 'Abbād, TA in art. -u-j)—And
see &e-2, last sentence.
i. q. *-ū [meaning A district, quarter, tract, [And he, when he thirsts, or experiences the hot
&*:
•2 °
-** An eloquent speaker or orator or &c.], (0, TA) so in the saying, Ji. G. & south-west wind (-4). leaves only the pellicles
Jus. [Thou art in a vacant district &c.]; like n:hen he sucks in with his lips from every quantity
*

s

6- 0

*

•

-

preacher: ($, O, K.) or one loud in voice: (K:) Jú. &#4. (TA.) = See also Ji.
or one who is not impeded in his speech, and who
does not reiterate in speech by reason of in
ability to say what he would, or is not unable to

Jí.

of milk overspread with a pellicle, that has become
clear]: accord. to As, it means the froth of milk :

Length of the flanks; in a horse: (S, (TA:) IAar explained it accord. to its apparent

o:) or depression (Ala#) of the flank. (M.)

signification, as used in a verse of 'Amr Ibn-El

Ahtam El-Minkaree, (O, TA,) i.e. as meaning a

find words to express what he would say: (Ka

[glossy] red 4-4- ; [a sense not indicated by that
verse, and clearly inconsistent with the ex. cited
above;] and when told how As had explained it,
this art. and in art. & :) [said (O, K, TA,) whether long or short, (O, K,) or replied that, when he had said it, he was ashamed
meaning “the raising of the whether long in the flank or short. (TA.) to retract it. (TA.)

tádeh, O, K:) or one who is skilful, and penetrat

Ji- A horse long in the flanks: (S, O:) or
ing, or effective, in his speech: (O.) or one who goes long in the flanks and short in the sides: (AO,
into every V &#4, i.e. a-ú, [meaning province,] TA: [see Ji: ) and (0) having littlefesh,
of speech: (TA in
to be] from

&ial

** *
voice;” (O, TA;") or from &al [expl. above]; Also, applied to a man, (Ibn-'Abbād, O,) Differ
ing, or varying, in his gait; or manner of walk
or, as some say, from así2 meaning “he struck ing. (Ibn-'Abbād, O, K.)

aš- ;”

but this last derivation is
far-fetched: (TA:) pl. &la. (O, T.A.)

him upon his

** * * *
assiae

#:

See

£2, last sentence.
Jā->

1.

<!-2

1 & 2, (S, o, Mih, K) aor.”, (TA) inf n.

#3: see Ji...— Also Leanness, or lankness
54, (Mgh,” Mgb, TA,) He struck him, or it:
in the belly, and slenderness. (TA.)
(S, Mgh, O:) or he struck him, or it, vehemently,
Jú- an inf. n. of 464, (S, O, Mgb,) or a with a broad thing; or in a general sense, (K,
simple subst. (M, K.) [See 1, first sentence.] TA,) with anything whatever : (TA:) or he

Užill Jú- + The tending of the horse well, taking slapped him nith his hand, i.e. struck him with

4:32, (S, M, O, Msb, K.) aor. *: (M, Msb,) good Care f him, supplying him with fodder and his expanded hand, (MSb) like *.*, (TA in art.
<-la, &c.,) upon the back of his nech, and upon

inf n. Jä2 ($, M, O, Mgb) and Jú-2, (§, O,

fattening him. (S," M, O," K.) One says, J.3%

Msb) or the latter is a simple subst, (M., K.) He

allie J.

(a man, AA, O) made the she-camel lean, or light
offlesh: (AA, O, K.) and in like manner it is
said of journeying: (AA, O:) and in like manner
also, J., it the horse: (Sh, TA:) or this means

the like, Polished; as also " J*. (M, Msb, And [hence, app.,] one says,
Ji 3. 34,
K.)- And A thing, such as iron, and copper,
smooth, solid, and impenetrable to nater. (Msb.) meaning as 34 U. J; [Take thou this on my
- [Also, as a subst, implying the meaning of an Jirst striking with it]: and so * J#. (O,

his face. (Msb.) Hence, in the Kur [li. 29],

[The horse is in his state of good tending

polished it; ($, M, O, Mgb, K;) i. e. a thing, and feeding]. (S, O.) [See also 1, second sen (#4 #24 ($, TA) And she slapped her face
with her hand; syn. 2:... (Jel.) And #2
(M,) or a sword, (S, O, Ms) and the like: tence]. = Also The belly. (K.)
$3.4
esjö The hank, or falcon, struck his prey
(Msb:) and so aii. (S)-áč Já2 + He
J: A thing, (M) or a sword, (MSb) [and with his foot, and so cast it donn. (Hamp. 799.)

#2

he tended the horse well, with the coverings for epithet,] A snord. (S, T.A.)

TA.)— Also He pushed him, or thrust him;

protection from cold, and with fodder, and took
good care of him. (TA. [See Jú2, below.])
last aii. ! He struck him, or beat him, with

the staff, or stich, (Z, o, K, TA) and disciplined
him. (Z, T.A.)- And J#9 4: Jä2 + He flung

him upon the ground (lit. smote the ground with

him). (Aboo-Turáb, O, K)=Jä4, aor.*, infn.
Já4, It (a thing, such as iron, and copper,) was

Jú2:

See

J#2

•

(As, TA3) like a=3 and 25. (TA in art. 9s.)

–And 29. 52 He shut, or closed the door :
Jsu Polishing; pl. #2. ($, M, Mab, K.) (S, O, Mgb, K.) or he locked the door. (Lth, O,
J#4 One who practises the art of polishing K)=And 5.2, aor, and inf n, as above, He
(S, M, O, Msb, K) and sharpening (M, K) snords wrote what is termed a 3.2 [expl. below].
(S, M, O, Mgb, K) and the like: (Mab3) [com (Msb)=<#4, (S, O, K) like ~il., (K)
monly called in the present day "Jús:] pl. third pers. 4:4, (MA, in which it is mentioned

